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See the notice on TED website

398003-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de gestion, de réparation et d'entretien de parc de véhicules – Uruchomienie 
i obsługa Opolskiego Roweru Miejskiego na terenie Miasta Opola
OJ S 110/2026 10/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Miasto Opole
Adresse électronique: pzp@um.opole.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Uruchomienie i obsługa Opolskiego Roweru Miejskiego na terenie Miasta Opola
Description: Przedmiotem umowy jest uruchomienie i obsługa Opolskiego Roweru Miejskiego, 
zwanego dalej ORM, na terenie Miasta Opola. Realizując przedmiot zamówienia Wykonawca 
w szczególności: 1) wykona i uzgodni z Zamawiającym projekty: a) rowerów, które będą 
udostępniane klientom ORM, b) wizualizacji totemów stacji rowerowych i znaków miejsc 
postojowych ORM umożliwiających dokonanie wypożyczenia lub zwrotu roweru, c) 
dokumentów określających prawa i obowiązki klientów oraz Wykonawcy, w szczególności 
regulamin korzystania z ORM oraz niezbędne dokumenty w zakresie polityki ochrony danych 
osobowych, d) strony internetowej ORM, e) lokalizacji stacji rowerowych oraz projekty zmiany 
organizacji ruchu (o ile będą niezbędne); 2) przygotuje i wyposaży ORM w niezbędną dla 
prawidłowego funkcjonowania infrastrukturę, w tym m.in.: stacje rowerowe (totemy, stojaki 
rowerowe, utwardzenie nawierzchni kostką betonową, rowery, oprogramowanie); 3) uruchomi i 
będzie prowadził Biuro Obsługi Klienta (BOK); 4) przeszkoli wskazanych pracowników 
Zamawiającego w zakresie użytkowania ORM oraz kontroli i pozyskiwania danych z systemu 
informatycznego ORM; 5) dokona rozruchu próbnego, uruchomi i będzie eksploatował ORM w 
trakcie obowiązywania Umowy z uwzględnieniem wymagań terminowych opisanych w § 2 
Umowy; 6) dokona demontażu infrastruktury umieszczonej w przestrzeni publicznej Opola z 
uwzględnieniem wymagań opisanych w § 2 ust. 4 Umowy; 7) niezwłocznie po zakończeniu 
funkcjonowania ORM poinformuje o zakończeniu działania ORM drogą elektroniczną 
wszystkich klientów ORM i dokona zwrotów rozliczeń finansowych z Klientami ORM. 
Szczegółowy zakres zamówienia znajduje się w Opisie Przedmiotu Zamówienia (OPZ) 
stanowiący załącznik do niniejszej specyfikacji warunków zamówienia. Termin wykonania 
zamówienia: Od dnia podpisania umowy do 22 grudnia 2028 r. (planowany termin podpisania 
umowy – 1 lipca 2026 r.) przy czym: 1. Wykonawca jest zobowiązany do uruchomienia ORM 
w terminie do …… dni od dnia podpisania Umowy (w zależności od zaoferowanego w ofercie 
kryterium „termin uruchomienia ORM”). 2. Wykonawca ma obsługiwać ORM w trzech 
sezonach, tj. od dnia zawartego w umowie do 30 listopada 2026 r. oraz od 1 marca 2027 r. do 
30 listopada 2027 r. i od 1 marca 2028 r. do 30 listopada 2028 r. 3. Po zakończeniu trzeciego 
sezonu realizacji Umowy, a więc po dniu 30 listopada 2028 r. obowiązkiem Wykonawcy jest 
demontaż w terminie 14 dni od dnia zakończenia świadczenia usługi wypożyczeń całej 
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infrastruktury związanej z ORM za wyjątkiem wykonanych utwardzeń oraz zainstalowanych 
stojaków „odwrócone U-kształtnych”. 4. Zamawiający nie przewiduje zamówienia, o których 
mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 Prawa. Wykaz oświadczeń lub dokumentów składanych przez 
Wykonawcę wraz z ofertą: 1) Formularz „Oferta przetargowa”, sporządzony na podstawie 
wzoru stanowiącego załącznik do SWZ. 2) Oświadczenie wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie wraz z ofertą 
składają oświadczenie, z którego wynika, które roboty budowlane, dostawy, usługi wykonają 
poszczególni wykonawcy (art. 117 ust. 4 Prawa). Wzór oświadczenia załączono do SWZ. 3) 
Zobowiązanie podmiotu, jeżeli Wykonawca powołuje się na jego zasoby. W przypadku 
wykazania zdolności technicznej lub zawodowej, które udostępni inny podmiot. Wykonawca 
do oferty załącza zobowiązanie podpisane zgodnie z zapisami SWZ – Rozdział 10 – Inne 
zalecenia i zastrzeżenia. Wzór zobowiązania załączono do SWZ. 4) Oświadczenie wykonawcy
/wykonawcy wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia dotyczące przesłanek 
wykluczenia z art. 5K Rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 Ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainie oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego składane na podstawie art. 125 ust. 1 
Prawa. Wzór oświadczenia załączono do SWZ. 5) Oświadczenie podmiotu udostępniającego 
zasoby dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5K Rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 oraz 
art. 7 ust. 1 Ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainie oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego składane na 
podstawie art. 125 ust. 1 Prawa. Wzór oświadczenia załączono do SWZ. 6) Pełnomocnictwo, 
jeżeli Wykonawca ustanowił pełnomocnika, pełnomocnictwo obowiązkowe w przypadku 
konsorcjum. 7) Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru w celu potwierdzenia, 
że osoba działająca w imieniu Wykonawcy jest umocowana do jego reprezentowania - w 
przypadku niewskazania przez Wykonawcę w formularzu „Oferta przetargowa” adresu strony 
internetowej lub innej ogólnodostępnej, bezpłatnej bazy danych z danymi rejestrowymi 
Wykonawcy. 8) Dokument potwierdzający wniesienie wadium. Klauzula informacyjna 
dotycząca przetwarzania danych osobowych dostępna w specyfikacji warunków zamówienia 
pod adresem https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,230747,34872383974

 Używane skróty: SWZ Specyfikacja Warunków Zamówienia ad1a30cb57d20a88f5aa4.html
Prawo/Prawa - Prawo zamówień publicznych
Identifiant de la procédure: 84970600-171a-47aa-8f5a-10f434ccd4f6
Identifiant interne: ZP.271.2.16.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: oui
Justification de la procédure accélérée: Zamawiający korzystając z art. 138 ust. 4 Prawa 
skrócił o 5 dni minimalny termin składania ofert, o którym mowa w art. 138 ust. 1 Prawa.
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Dostępne w specyfikacji warunków zamówienia pod 
adresem https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,230747,34872383974
ad1a30cb57d20a88f5aa4.html

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50111000 Services de gestion, de réparation et d'entretien de 
parc de véhicules
Nomenclature complémentaire (cpv): 34430000 Bicyclettes, 34432000 Pièces détachées et 
accessoires pour bicyclettes, 34420000 Scooters et cycles à moteur auxiliaire, 42961000 
Système de commande et de contrôle, 42961100 Système de contrôle des accès

https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,230747,34872383974ad1a30cb57d20a88f5aa4.html
https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,230747,34872383974ad1a30cb57d20a88f5aa4.html
https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,230747,34872383974ad1a30cb57d20a88f5aa4.html
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2.1.2.
 
Lieu d’exécution
Ville: Opole
Code postal: 45-015
Subdivision pays (NUTS): Opolski (PL524)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Opole

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Zamawiający wykluczy z postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego Wykonawcę, wobec którego zaistnieją przesłanki do wykluczenia, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 Prawa tj. wykluczy się Wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2026 r. poz. 95 t.j.) lub w art. 
54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2025 r. poz. 
907 t.j.), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2025 r. 
poz. 1567 t.j.), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 
Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, 
przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o których mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
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doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 1.2. 
Zamawiający wykluczy z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego Wykonawcę, 
wobec którego zaistnieją przesłanki do wykluczenia, o których mowa w art. 5K 
Rozporządzenia Rady (UE) 833/2014.Zgodnie z treścią art. 5k ust. 1 rozporządzenia 833/2014 
w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576 zakazuje się udzielania lub dalszego 
wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w 
sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, ust. 6 lit. a)–e), ust. 8, 9 i 
10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE,art. 7 i 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 
2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 
lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) obywateli 
rosyjskich lub osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) 
osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio lub 
pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o którym mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub 
c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod 
kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia.1.3.Zamawiający wykluczy z postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego Wykonawcę, wobec którego zaistnieją przesłanki do wykluczenia, o których 
mowa w art. 7 ust.1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego tj. wykluczy się: 1) wykonawcę oraz uczestnika konkursu 
wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269
/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, 
którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2022 r. poz. 593 i 
655) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym 
od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 3) wykonawcę 
oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 
ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2021 r. poz. 217, 2105 i 2106) 
jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 
24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3.1.4. Wykonawca może 
zostać wykluczony przez Zamawiającego na każdym etapie postępowania o udzielenie 
zamówienia (art. 110 ust. 1 Prawa). Wykaz oświadczeń lub dokumentów składanych przez 
Wykonawcę na wezwanie Zamawiającego. Zamawiający korzysta z procedury określonej w 
art. 139 ust. 1 i 2 Prawa – Zamawiający najpierw dokonuje badania i oceny ofert, a następnie 
dokonuje kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w 
zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełnienia warunków udziału w postępowaniu. W 
postępowaniu prowadzonym zgodnie z zasadami określonymi w art. 139 ust. 1 ma 
zastosowanie art. 128 ust. 1 Prawa. Zgodnie z art. 126 ust. 1 oraz art. 139 ust. 2 Prawa, 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wzywa Wykonawcę, którego oferta 
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została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
podmiotowych środków dowodowych tj.: 1) Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu oraz 
spełnianiu warunków udziału w postępowaniu w formie jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia (w skrócie JEDZ) aktualne na dzień składania ofert, 2) Informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia w zakresie art. 108 ust. 1 
pkt 1, 2 i 4 Prawa – sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 3) 
Oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Prawa, o braku przynależności do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo 
oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej. Oświadczenie aktualne na dzień złożenia. Wzór 
oświadczenia załączono do SWZ. 4) Oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust 1 Prawa w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, 4, 5 i 6 Prawa oraz w 
związku z art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
oraz art. 7 ust. 1. ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 
Oświadczenie aktualne na dzień złożenia. Wzór oświadczenia załączono do SWZ. 5) Wykazu 
usług wykonanych/wykonywanych.6) Informacji banku lub spółdzielczej kasy 
oszczędnościowo – kredytowej potwierdzającej wysokość posiadanych środków finansowych 
lub zdolność kredytową wykonawcy, w okresie nie wcześniejszym niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem. Szczegóły dotyczące sposobu składania dokumentów oraz informacje dotyczące 
składania dokumentów przez podmioty zagraniczne zawarto w SWZ.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
art.132 ustawy Prawo Zamówień Publicznych (Dz.U.2024 poz.1320 z późn.zm) - 
Postępowanie prowadzone jw trybie przetargu nieograniczonego -
art.132 ustawy Prawo Zamówień Publicznych (Dz.U.2024 poz.1320 z późn.zm) - 
Postępowanie prowadzone jw trybie przetargu nieograniczonego

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Uruchomienie i obsługa Opolskiego Roweru Miejskiego na terenie Miasta Opola
Description: Przedmiotem umowy jest uruchomienie i obsługa Opolskiego Roweru Miejskiego, 
zwanego dalej ORM, na terenie Miasta Opola. Realizując przedmiot zamówienia Wykonawca 
w szczególności: 1) wykona i uzgodni z Zamawiającym projekty: a) rowerów, które będą 
udostępniane klientom ORM, b) wizualizacji totemów stacji rowerowych i znaków miejsc 
postojowych ORM umożliwiających dokonanie wypożyczenia lub zwrotu roweru, c) 
dokumentów określających prawa i obowiązki klientów oraz Wykonawcy, w szczególności 
regulamin korzystania z ORM oraz niezbędne dokumenty w zakresie polityki ochrony danych 
osobowych, d) strony internetowej ORM, e) lokalizacji stacji rowerowych oraz projekty zmiany 
organizacji ruchu (o ile będą niezbędne); 2) przygotuje i wyposaży ORM w niezbędną dla 
prawidłowego funkcjonowania infrastrukturę, w tym m.in.: stacje rowerowe (totemy, stojaki 
rowerowe, utwardzenie nawierzchni kostką betonową, rowery, oprogramowanie); 3) uruchomi i 
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będzie prowadził Biuro Obsługi Klienta (BOK); 4) przeszkoli wskazanych pracowników 
Zamawiającego w zakresie użytkowania ORM oraz kontroli i pozyskiwania danych z systemu 
informatycznego ORM; 5) dokona rozruchu próbnego, uruchomi i będzie eksploatował ORM w 
trakcie obowiązywania Umowy z uwzględnieniem wymagań terminowych opisanych w § 2 
Umowy; 6) dokona demontażu infrastruktury umieszczonej w przestrzeni publicznej Opola z 
uwzględnieniem wymagań opisanych w § 2 ust. 4 Umowy; 7) niezwłocznie po zakończeniu 
funkcjonowania ORM poinformuje o zakończeniu działania ORM drogą elektroniczną 
wszystkich klientów ORM i dokona zwrotów rozliczeń finansowych z Klientami ORM. 
Szczegółowy zakres zamówienia znajduje się w Opisie Przedmiotu Zamówienia (OPZ) 
stanowiący załącznik do niniejszej specyfikacji warunków zamówienia. Termin wykonania 
zamówienia: Od dnia podpisania umowy do 22 grudnia 2028 r. (planowany termin podpisania 
umowy – 1 lipca 2026 r.) przy czym: 1. Wykonawca jest zobowiązany do uruchomienia ORM 
w terminie do …… dni od dnia podpisania Umowy (w zależności od zaoferowanego w ofercie 
kryterium „termin uruchomienia ORM”). 2. Wykonawca ma obsługiwać ORM w trzech 
sezonach, tj. od dnia zawartego w umowie do 30 listopada 2026 r. oraz od 1 marca 2027 r. do 
30 listopada 2027 r. i od 1 marca 2028 r. do 30 listopada 2028 r. 3. Po zakończeniu trzeciego 
sezonu realizacji Umowy, a więc po dniu 30 listopada 2028 r. obowiązkiem Wykonawcy jest 
demontaż w terminie 14 dni od dnia zakończenia świadczenia usługi wypożyczeń całej 
infrastruktury związanej z ORM za wyjątkiem wykonanych utwardzeń oraz zainstalowanych 
stojaków „odwrócone U-kształtnych”. 4. Zamawiający nie przewiduje zamówienia, o których 
mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 Prawa. Wykaz oświadczeń lub dokumentów składanych przez 
Wykonawcę wraz z ofertą: 1) Formularz „Oferta przetargowa”, sporządzony na podstawie 
wzoru stanowiącego załącznik do SWZ. 2) Oświadczenie wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie wraz z ofertą 
składają oświadczenie, z którego wynika, które roboty budowlane, dostawy, usługi wykonają 
poszczególni wykonawcy (art. 117 ust. 4 Prawa). Wzór oświadczenia załączono do SWZ. 3) 
Zobowiązanie podmiotu, jeżeli Wykonawca powołuje się na jego zasoby. W przypadku 
wykazania zdolności technicznej lub zawodowej, które udostępni inny podmiot. Wykonawca 
do oferty załącza zobowiązanie podpisane zgodnie z zapisami SWZ – Rozdział 10 – Inne 
zalecenia i zastrzeżenia. Wzór zobowiązania załączono do SWZ. 4) Oświadczenie wykonawcy
/wykonawcy wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia dotyczące przesłanek 
wykluczenia z art. 5K Rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 Ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainie oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego składane na podstawie art. 125 ust. 1 
Prawa. Wzór oświadczenia załączono do SWZ. 5) Oświadczenie podmiotu udostępniającego 
zasoby dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5K Rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 oraz 
art. 7 ust. 1 Ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainie oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego składane na 
podstawie art. 125 ust. 1 Prawa. Wzór oświadczenia załączono do SWZ. 6) Pełnomocnictwo, 
jeżeli Wykonawca ustanowił pełnomocnika, pełnomocnictwo obowiązkowe w przypadku 
konsorcjum. 7) Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru w celu potwierdzenia, 
że osoba działająca w imieniu Wykonawcy jest umocowana do jego reprezentowania - w 
przypadku niewskazania przez Wykonawcę w formularzu „Oferta przetargowa” adresu strony 
internetowej lub innej ogólnodostępnej, bezpłatnej bazy danych z danymi rejestrowymi 
Wykonawcy. 8) Dokument potwierdzający wniesienie wadium. Klauzula informacyjna 
dotycząca przetwarzania danych osobowych dostępna w specyfikacji warunków zamówienia 
pod adresem https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,230747,34872383974

 Używane skróty: SWZ Specyfikacja Warunków Zamówienia ad1a30cb57d20a88f5aa4.html
Prawo/Prawa - Prawo zamówień publicznych

https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,230747,34872383974ad1a30cb57d20a88f5aa4.html
https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,230747,34872383974ad1a30cb57d20a88f5aa4.html
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Identifiant interne: ZP.271.2.16.2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50111000 Services de gestion, de réparation et d'entretien de 
parc de véhicules
Nomenclature complémentaire (cpv): 34430000 Bicyclettes, 34432000 Pièces détachées et 
accessoires pour bicyclettes, 34420000 Scooters et cycles à moteur auxiliaire, 42961000 
Système de commande et de contrôle, 42961100 Système de contrôle des accès
Options: 
Description des options: Prawo opcji: W ramach prawa opcji Zamawiający przewiduje 
zwiększenie przedmiotu zamówienia maksymalnie do 50 rowerów standardowych i do 50 
rowerów elektrycznych w dowolnym czasie trwania zamówienia. Warunkiem do skorzystania z 
prawa opcji będzie zgłaszane przez Zamawiającego zapotrzebowanie oraz środki finansowe 
na jego sfinansowanie. Szczegóły dotyczące prawa opcji zostały uregulowane we wzorze 
umowy w §4, § 6 wzoru umowy.

5.1.2.  Lieu d’exécution
N’importe où
Informations complémentaires: Opole

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/07/2026
Date de fin de durée: 22/12/2028

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Cena (waga 60%) – maksymalnie 60 punktów Kryterium „Cena” – będzie 
rozpatrywane na podstawie ceny oferty brutto za wykonanie przedmiotu zamówienia podanej 
w formularzu „OFERTA PRZETARGOWA”. Przyznane punkty zostaną zaokrąglone do dwóch 
miejsc po przecinku. Oferty nie podlegające odrzuceniu będą oceniane według wzoru: C = (Cn 
: Cb) x 60, gdzie: C - liczba punktów otrzymanych przez badaną ofertę w kryterium cena, Cn - 
najniższa oferowana cena brutto; Cb - cena brutto oferty badanej.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Czas na uruchomienie ORM
Description: Czas na uruchomienie ORM (waga 20%) – maksymalnie 20 punktów. Kryterium 
„Czas na uruchomienie ORM” – będzie rozpatrywany na podstawie w/w czasu podanego w 
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formularzu „Oferta przetargowa”. Maksymalny czas na uruchomienie ORM wynosi 60 dni. 
Oferty niepodlegające odrzuceniu będą oceniane według wg punktacji a) za uruchomienie 
sytemu ORM w terminie od 15 do 30 dni – 20 pkt; b) za uruchomienie sytemu ORM w terminie 
od 31 do 45 dni – 10 pkt; c) za uruchomienie sytemu ORM w terminie od 46 do 60 dni – 0 pkt; 
Uwaga: Uchybienie wymogom sporządzenia oferty polegające na braku wskazania czasu na 
uruchomienie ORM w formularzu „Oferta przetargowa” będzie skutkować odrzuceniem oferty 
Wykonawcy, jako niezgodnej z warunkami zamówienia na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 
Prawa. Podanie dłuższego czasu na uruchomienie ORM od określonego przez 
Zamawiającego jako maksymalny (60 dni) spowoduje odrzucenie oferty Wykonawcy na 
podstawie art. 226 ust 1 pkt 5 Prawa jako niezgodnej z warunkami zamówienia. Za podanie 
krótszego czasu niż 15 dni na uruchomienie ORM spowoduje odrzucenie oferty Wykonawcy 
na podstawie art. 226 ust 1 pkt 5 Prawa jako niezgodnej z warunkami zamówienia.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Czas wymiany rozładowanej baterii roweru elektrycznego
Description: Czas wymiany rozładowanej baterii roweru elektrycznego (waga 20%) – 
maksymalnie 20 punktów Kryterium „Czas wymiany rozładowanej baterii roweru 
elektrycznego” – będzie rozpatrywane na podstawie w/w czasu podanego w formularzu 
„Oferta przetargowa”. Maksymalny czas wymiany rozładowanej baterii roweru elektrycznego 
120 minut Minimalny czas wymiany rozładowanej baterii roweru elektrycznego 60 minut Oferty 
nie podlegające odrzuceniu będą oceniane według wzoru: T = [(120 – Tb): 60] x 20 gdzie: T - 
liczba punktów otrzymanych przez badaną ofertę w kryterium czas wymiany rozładowanej 
baterii roweru elektrycznego, Tb - czas wymiany rozładowanej baterii roweru elektrycznego (w 
minutach) zaoferowany w badanej ofercie. Uwaga: Zaoferowanie czasu wymiany 
rozładowanej baterii roweru elektrycznego dłuższego niż 120 minut będzie skutkować 
odrzuceniem oferty Wykonawcy, jako niezgodnej z warunkami zamówienia na podstawie art. 
226 ust. 1 pkt 5 Prawa. Jeżeli Wykonawca zaproponuje termin wykonania zamówienia krótszy 
niż 60 minut Zamawiający przyzna 20 punktów. Uchybienie wymogom sporządzenia oferty 
polegające na braku wskazania czasu wymiany rozładowanej baterii roweru elektrycznego w 
formularzu „Oferta przetargowa” będzie skutkować odrzuceniem oferty Wykonawcy, jako 
niezgodnej z warunkami zamówienia na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 Prawa.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,
230747,34872383974ad1a30cb57d20a88f5aa4.html
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma zakupowa Logintrade
URL: https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,230747,34872383974
ad1a30cb57d20a88f5aa4.html

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,230747,34872383974
ad1a30cb57d20a88f5aa4.html

https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,230747,34872383974ad1a30cb57d20a88f5aa4.html
https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,230747,34872383974ad1a30cb57d20a88f5aa4.html
https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,230747,34872383974ad1a30cb57d20a88f5aa4.html
https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,230747,34872383974ad1a30cb57d20a88f5aa4.html
https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,230747,34872383974ad1a30cb57d20a88f5aa4.html
https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,230747,34872383974ad1a30cb57d20a88f5aa4.html
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Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Na podstawie art. 97 ust. 1 Prawa Zamawiający żąda 
od Wykonawców wniesienia wadium. 2. Zamawiający określa kwotę wadium w wysokości: 50 
000,00 zł. 3. Wadium ma być wnoszone przed upływem terminu składania ofert i utrzymane 
nieprzerwalnie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których 
mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Prawa. 4. Wadium może być wnoszone w jednej lub 
kilku formach podanych w art. 97 ust. 7 Prawa. 5. Wadium wnoszone w pieniądzu wpłaca się 
przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego Nr 47 1160 2202 0000 0002 1515 3330, 
Bank Millennium SA. 6. W przypadku wnoszenia wadium w formie gwarancji lub poręczenia 
Wykonawca przekazuje Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia w postaci 
elektronicznej. Format przekazywanego dokumentu np. .pdf. 7. Gwarancja lub poręczenie ma 
zawierać zapis uwzględniający wszystkie warunki zatrzymania wadium, określone w art. 98 
ust. 6 Prawa. Ma również zawierać oświadczenie o bezwarunkowym zobowiązaniu do zapłaty 
wskazanej kwoty. W przeciwnym wypadku gwarancja lub poręczenie nie będzie spełniała 
wymagań Zamawiającego. 8. Beneficjentem gwarancji jest Miasto Opole, ul. Rynek 1A, 45-
015 Opole. 9. Zwrot lub zatrzymanie wadium następuje w przypadkach określonych w art. 98 
Prawa.
Date limite de réception des offres: 23/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 23/06/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zgodnie ze wzorem umowy dostępnym pod adresem strony 
internetowej prowadzonego postępowania

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. W toku postępowania 
środki ochrony prawnej opisane w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” Prawa, przysługują 
podmiotom, o których mowa w art. 505 Prawa. 2. Odwołanie przysługuje w przypadkach 
określonych w art. 513 oraz w terminach opisanych w art. 515 ust. 1 pkt 1 Prawa. 3. 
Odwołanie przysługuje na niezgodną z przepisami Prawa czynność Zamawiającego podjętą w 
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postępowaniu, w tym na projektowane postanowienia umowy oraz zaniechanie czynności w 
postępowaniu, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie Prawa. Odwołanie wnosi 
się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 4. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu 
odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego 
odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania 
przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo 
jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: a. 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej - 15 dni, jeżeli 
informacja została przekazana w inny sposób; b. 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej - wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie lub wobec treści 
dokumentów zamówienia; c. w przypadkach innych niż określone powyżej - 10 dni od dnia, w 
którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Miasto Opole
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Miasto Opole
Organisation qui traite les offres: Miasto Opole

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Miasto Opole
Numéro d’enregistrement: 754-300-99-77
Département: Wydział Zamówień Publicznych
Adresse postale: Rynek 1A
Ville: Opole
Code postal: 45-081
Subdivision pays (NUTS): Opolski (PL524)
Pays: Pologne
Point de contact: Wydział Zamówień Publicznych
Adresse électronique: pzp@um.opole.pl
Téléphone: +48774438700
Télécopieur: +48774438700
Adresse internet: https://opole.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,
230747,34872383974ad1a30cb57d20a88f5aa4.html
Profil de l’acheteur: https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,230747,34872383974
ad1a30cb57d20a88f5aa4.html
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

mailto:pzp@um.opole.pl
https://opole.pl
https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,230747,34872383974ad1a30cb57d20a88f5aa4.html
https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,230747,34872383974ad1a30cb57d20a88f5aa4.html
https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,230747,34872383974ad1a30cb57d20a88f5aa4.html
https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,230747,34872383974ad1a30cb57d20a88f5aa4.html
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Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Département: Departament Odwołań
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Departament Odwołań
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48224587801
Télécopieur: +48224587801
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
333588-2026
Principale raison du changement
: 
Correction par l’acheteur
Description
: 
Zmiana treści specyfikacji warunków zamówienia - zmiana terminu składania ofert

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 2fbc27de-af4d-4a52-86c6-6a022f19982b  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Date d’envoi de l’avis: 09/06/2026 06:27:45 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 398003-2026
Numéro de publication au JO S: 110/2026
Date de publication: 10/06/2026
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